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SEPA DIRECT DEBIT MANDATE

SEPA ZORDUNKETA ZUZENAREN HELBIDERATZE AGINDUA

IBERDROLAK BETETZEKO - To be completed by  Iberdrola

Helbideratze-aginduaren erreferentzia
Mandate reference

IBERDROLA CLIENTES, S.A.U-ren identi!katzailea
IBERDROLA CLIENTES, S.A.U. identi!er

Hartzekodunaren izena
Creditor´s name

Helbidea
Address

Posta-kodea – Herria - Probintzia
Postal Code - City - Town

Herrialdea
Country

Hornikuntza-puntuaren helbidea
Supply point address

TITULARRAK BETETZEKO - To be completed by the debtor

Helbideratze-agindu hau sinatuz, baimena ematen diezu IBERDROLA CLIENTES, S.A.U.-ri, zure banketxeari zure kontuan zorduntzeko jarraibideak eman diezazkion, eta 
banketxeari, zure kontuan zordunketak egiteko, IBERDROLA CLIENTES, S.A.U.-ren jarraibideekin bat etorriz. Zure eskubideen artean, zure banketxeak dirua itzultzea zilegi 
duzu, harekin hitzartutako kontratuaren terminoetan eta baldintzetan. Dirua itzultzeko eskaera kontuan zordunketa egin eta hurrengo zortzi asteen barruan egin beharko da. 
Zure banketxean zure eskubideei buruzko informazio gehigarria lor dezakezu. 

By signing this mandate form, you authorize IBERDROLA CLIENTES, S.A.U. to send instructions to your bank to debit your account and your bank to debit your account in accordance with the instructions from IBERDROLA CLIENTES, 
S.A.U.. As part of your rights, you are entitled to a refund from your bank under the terms and conditions of your agreement with your bank. A refund must be claimed within eight weeks starting from the date on which your account 
was debited. Your rights are explained in a statement that you can obtain from your bank.

Kontratuaren kodea
Contract code

Kontratuaren titularraren izena
Account holder´s name

Kargu-kontuaren titularraren izena
Debtor´s name

Titularraren helbidea
Address of the debtor

Posta-kodea – Herria - Probintzia
Postal Code - City - Town

Titularraren herrialdea
Country of the debtor

Swift BIC (8 edo 11 posizio)
Swift BIC (up to 8 or 11 characters)

Kontu-zenbakia – IBAN (24 edo 34 posizio)
Account number - IBAN (24  or 34 characters)

Ordainketa-mota
Type of payment

Data - Herria
Date - Location

Eremu guztiak EZINBESTEAN bete behar dira. Behin helbideratzeko agindu hau sinatuta IBERDROLA 
CLIENTES, S.A.U.-ri bidali behar zaio, gorde dezan.. 

All gaps are MANDATORY. Once this mandate has been signed must be sent to IBERDROLA CLIENTES , S.A.U., for storage.

Titularraren sinadura - Signature of the debtor 

“Hurrengo fakturan erreferentzia jasoko du”

ES43001A95758389

IBERDROLA CLIENTES, S.A.U.

Plaza Euskadi, 5

48009 - BILBAO - Bizkaia

ESPAÑA

  √        Ordainketa errekurrentea / Recurrent payment

(e)n, (e)ko  ren (e)an 

(Fakturazioaren datuak atzerrikoak badira bakarrik bete)  
(Fill in only in case of billing address abroad)  
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IFK/IFZ (Tax ID number)  

IFK/IFZ (Tax ID number)  

Sin. - Signed:

I.F.Z. - ID No.:


